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KOHTYPIIOBAI MAPULIA U3TOK 3 AL

[OroBOP
3A Bb3/IATAHE NOPBYKA 3A JOCTABKA

OHEC .o roj., Mexay:

1. KOHTYPINOBAN MAPULIA U3TOK 3 AJZ, cbe
cefannile u agpec Ha ynpasaenue: rp. Coduna 1505,
6yn. CuthakoBo No 48, eT. 9, perucTpupaHo 8
TbproBckM perucrop Npu AreHuusa no BNMCBaHUATA C
EUK 130020522, OavbueH Homep BG130020522,
npeactasnABaHo oT Kpacumup Bennkos HeHoB B
KavyeCcTBOTO My Ha U3nbaHuTeneH aupektop n KynHto
[un ®epanHaHaAo B KauecTBOTO My Ha YneH Ha CbBeTa
Ha OWpPeKTopuTe, HapuyaHO NO-HaTaTbK B AOroBopa
Bb3/NOKUTEN,

]

2. AHcambubn KeapumT AA33[1, cbe ceganuiue m aapec
Ha ynpasneHue: rp. Crapa 3aropa, yn. leH. Typko
Nel101, er.1, an. 3, Ten. 042 642085, peructpupaHo 8
Pernctbp bynctaT npu AreHuus no BMNWCBaHMATA C
Homep 177226828, npepncraBnaBaHo OT MXenasko
Tunes CToAHOB B KauyecTBOTO My Ha Ynpasuren,
HapuyaHo no-HatatbK M3MBJIHUTEN, ce cknioum To3mn
[0TOBOp 3a CeQHOTO:

ONPEOENEHMUA

B HacToAwmMA A[OroBOp, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
U3NCKBA Apyro, NpeacTaBeHUTe no-A0Ay AyMU W
n3pa3n UMaT CNeqHOTO 3HaYeHue:

"PaboteH peH" o3HauyaBa AeH (C M3KAOYEHMEe Ha
cvbota MM Hepena wan oduumaneH npasHuk), B
KoiTo HaHkuTe O6WKHOBEHO PaboTAT U M3BBLPILBAT
HOpManHn 6aHkoBM onepauun 8 Bbvarapua.
"[oroBop" — HAcTOAWMA [AOKYMEHT C BCHUYKM
NPUACKEHUA U AOMbAHEHUA.

"MocraBKka" - BCMYKM NMPOAYKTH, KOMTO cnejapa Aa
6baat gocTaBeHU NO cMNATa Ha HACTOALMA JOFOBOP,
cvrnacHo odepta Ha WM3Mb/IHATENA n NpoTokon or
nposegeHo porosapaHe no OMN ped. Ne 94-133-19
(Mpunoxenne 3);

"Mnowaaka Ha BbL3/IOKUTENA" o3Hauasa TEL|,
"Kontyplnoban Mapuua mstok 3”, c.MegHnKaposo,
obwmHa MNavboso.

1. NMPEAMET HA AOFOBOPA

BBb3/IOKUTENAT Bb3nara u  UINBAHUTENAT
npuema fAa M3sbplK [loCTaBKa Ha TPU KOMM/IEKTa
rymmposka 3a 6apabaHHM TONKOBM MenHMUM,
CbrAacHo TeXHUYecKa cneyudmKauma Ha
Bb3/IOKUTENA  (Mpunowenne 2) u  odepra

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

ThiS .eeveiiriiiiesiiennnnns, between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office at Sofia 1505, 48
Sitnyakovo Blvd, 9" Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2 Ansambul KvarciT DZZD having its seat and
registered office addres in Stara Zagora, 101 Gen.
Gurko Str,, .2, ap.3, tel 042 642085, registered
with the Bulstat Register with the Registry Agency
under number 177226828, represented by
Zhelyazko Tilev Stoyanov in his capacity of
Manager, hereinafter referred to as SUPPLIER, this
contract was signed for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” — this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref.Ne 94-133-19 (Appendix
3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The CONTRACTING AUTHORITY assigns, and the
SUPPLIER accepts to supply three sets of rubber
cover for limestone drum ball mills, as per the
technical specification announced by the
CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) and the




BBb3/IOKUTENA (MpunoxeHne 3), cpewy
AOrOBOPEHO Bb3HArpaXAeHUe CbINacHo NPOTOKO/
0T NPOBEAEHO A0roBapaHe.

2. LIEHA. HAYMH 3A NIALLAHE

2.1. O6uwata cTOMHOCT Ha TO3M gorosop e 188 188 ..
/cTO ocemaeceT M ocem XWAAAM CTO ocemaecet M
ocem nesa/, 6e3 [AAC. Lewnata BKAOYBA M
[OCTaBAHETO Ha CTokMTe g0 [nowagkata Ha
Bb3/IOXKUTENIA  KaKTO M BCUYKKM  TPAHCNOPTHMU
pa3xoaM, TaKCHU, MUTa 1 3aCTPaxoBKM.

2.2. EavHuyHuTE LeHun oT ¢dbuHaHcoBOTO
npeanoxenve Ha U3NBJAHUTENA ca ¢ukenpanu 3a
BPEMEeTO Ha U3Mb/IHEHWE Ha HACTOALLMA OOTOBOP U He
AoAJ/iexaT Ha NpoMAHa.

2.3. UenaTta 3a pocraBkata ce 3annaula go 60 gHu
cnep AOCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeAcTaBAHE Ha JaHbUHa
dakTypa, cepTMduKaT 3a [OCTaBEHM MaTepuann u
npviemo — npeaasaTeneH NPOTOKO/, NpeAcTaBeHn oT
W3 bIHUTENA 1 nposeperu ot BL3/TOKUTENA.

2.4. Bcuukn nnawaHuMAa no TO3M AOroBop lie ce
n3BbpLBaT ¢ HaHKOBM fpeBoamn B nesa. Pa3xoauTe B
baHkata Ha WM3MBAHWUTEAA ca 3a cmeTKa Ha
M3NBb/HUTENA, a B 6aHKaTa Ha BB3NTOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha BD3/IOKUTE/IA. BaHKOBUTE CMeTKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3N1OKUTENA:

SG EkcnpecbaHk Af] rp. Copusa

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NBAHUTENA:

baHka: FOpobaHk bbarapua AJ]
IBAN: BG13BPBI81701606253972
BIC: BPBIBGSF

3. TAPAHLUAA 3A U3NB/IHEHUE

3.1. Mpwn nognuceaHe Ha 40roeopa,
M3MBbHUTENIAT we npepactasu rapaHuua 3a aobpo
M3NbAHEHMe Ha cTolHocT 3% /Tpu npoueHTta/ oT
obwara croMHOCT Ha poroBopa nog ¢opmata Ha
6aHKOBa rapaHums CbC CPOK Ha Ba/IMAHOCT 3a Lienna
CPOK Ha aeicteue Ha [orosopa natoc 30 (tpugecer)
[HW Chep npekpataBaHeTo Ha Jorosopa wav napuuieH
Oeno3nuT WAM  3acTpaxoBKa, KOATO obe3sneuaBa

U3NB/IHEHMETO Ype3 NOKpPUTUE Ha OTrOBOPHOCTTa Ha
M3NBAHUTENA.

npeacTaseHa oT V3MBAHUTENA 1 nposepeHa oT

offer presented by the SUPPLIER and reviewed by |
the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 3)
against consideration as per Protocol from
negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS l

2.1. The total price of the goods amounts to
188 188 leva /one hundred eighty-eight thousand
one hundred eighty-eight leva/, VAT excluded. The
price includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY’s Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

Eurobank Bulgaria AD

IBAN: BG13BPBI81701606253972
BIC: BPBIBGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
SUPPLIER shall submit performance guarantee,
amounting 3 % /three per cent/ of the total value
of the contract in the form of a bank guarantee
with term of validity throughout the entire
Contract Period plus 30 (thirty) days after Contract
completion or monetary deposit or an insurance
being presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER.




3.2. Korato KkaTo [lapaHuMAa 3a MW3NbJAHEHUE ce
npeAcrasA napuvyHa cyma, cymata ce BHaca no
b6aHKoBaTa cmeTKa Ha BB3/IOUTENA, nocoyeHa B
HaCTOAWMA AOTOBOP.

3.3. KoraTto KaTto rapaHuUMA 33 M3NbAHEHMe ce
npeacrasa  6HaHKkoBa rapaHuma, WU3MBAHUTENAT
npeAasa Ha Bb3/IOMUTE/IA opuruHaneH eksemnanp
Ha 6aHKoBa rapaHumMA, u3dafieHa B NoOJ3a Ha
BBb3NOKUTENA.

3.4, Korato Kato rapaHuyAa 3a W3NbAHEHUe ce
npeAcrasa 3actpaxoska, U3MBAHUTENAT npesasaHa
Bb3/IOKUTE/IA  opuruHaneH  eksemnaap  Ha
3acTpaxoBaTesiHa NOAMUA, M34afeHa B Moja3a Ha

Bb3/IOXKUTENA wuam B KoAaTo BBLINOHKUTENAT e
nNocoyeH KaTo TpeTo Mo/3BaWo Cce Juue
/6eneduunep/, Koato Tpabsa Aa oTroBapA Ha

cnegHUTE USUCKBaAHUA!

3.41. pa obe3neyasa UaNbAHEHUETO  Ha
3agbiKeHuata Ha U3MBJIHUTE/A no To3n paorosop
ypes3 nokputue Ha oTrosopHoctTa Ha U3MbAHUTENSA;
3.4.2. pa 6bAe cbC CPOK HA BaIMZHOCT 3a LEUA CPOK
Ha Aelicteue Ha Jorosopa natoc 30 (Tpuaecet) aHm
cnefd npeKkparABaHeTo Ha [lorosopa.

3.5. Pasxoaute no CKNtOYBaHETo Ha
3aCTpaxoBaTe/IHWA JOroBOpP W NoaabpXaHeTo Ha
Ba/INQHOCTTA Ha 3acTpaxoBKaTa 3a U3MCKBAHUA CPOK,
KaKTO U Mo BCAKO M3MAallgHe Ha 3acTpaxosaTesiHo
obeswereHne B nonsa Ha BLINNOKUTENA, npu
Ha/JIMYMeTo Ha OCHOBaHWe 3a TOBa, Ca 3a CMETKa Ha
U3Mb/IHUTENA.

3.6. MapaHumaTta 3a 4obpo usnbaHeHue Llle 6bae
ocsobogeHa o1 BbL3/IOKUTENA M sbpHata Ha
M3MNBJAHUTENA He no—KbcHo oT 30 aHn /TpupeceT
AHW/ cnep fatata Ha U3NbAHEHWE Ha 3a4b/XKeHUATa
Ha U3MBbJ/THUTENA.

3.7. BBL3NOKUTENAT wmma npaBo A3 3a4bpHKM
napuyHWA LAenosuT WAW Aad ce yLOBAeTBOPU OT
H6aHKoBaTa rapaHUMA ,CbOTBETHO OT 3aCTpaxoBKaTa, B
cnyyait ye poroBopa bbae pasBajieH Ha OCHOBaHUeE
un.7.4.

4. YCNOBMA U CPOKOBE HA NOCTABKA

4.1. CrokuTe LWe ce A0CTaBAT NO CegHMA HauYKH: cneg,
nopb4yKa 3a goctaska ot Bb3/IOXKUTE/IA B 60 aHeBeH
CPOK.

4.2. CToKuTe le ce [OCTaBAT Ha C/egHUA agpec:
cknag Ha TEL, KoHTypfnoban Mapuuya U3Tok 3, c.
MepaHukaposo 6294, obwuHa Mabboso, 064. Crapa
3aropa.

4.3. U3NBNTHUTENAT ysepnomasa Bb3/NOKUTESNA 3a

3.2.  Anamountof moneyshallbe presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specifiedin this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

34. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfiiment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER’s liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
theinsurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all SUPPLIER
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
setin clause 7.4 hereof.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goodsshall be delivered in the following way:
as per purchase order for delivery in term of 60
days.

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.
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[ataTa Ha AoCTaBKa Hali-KbCHO e AMH AeH Npeaun AeHsA
3a [0CTaBKa Ha cnegHuA UMenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4. CtokuTe ce npuemart 8 MHTepsan ot 8:30 Ao 15:00
yaca.

4.5. loroBop®bT ce CKAOYBA CbC CPOK Ha U3NbAHEHUE
0O efHa roguHa OT paTata Ha CKAW4YBaHE Ha
fporosopa.

5. TAPAHUWU 3A KAHECTBO. PEKTAMALIUU

5.1. MapaHUMOHHUAT CPOK Ha CTOKUTE, NpegmeT Ha
HacToAwmMAa pgorosop e 8000 paboTHW vaca cnepg
MOHTaX  CbIMacHO MHCTPYKUMWUTE Ha 3aBo4a
npowussoamTten.

5.2. Peknamauuu 3a AMNcK, HapylleHa ONakoBKa U
Ap. ce npasAT NpwW NpPUeMaHeTO Ha CToKaTa oT
Bb3NOKUTESA.

5.3. Bb3/IOXKUTENAT e g/ibkeH Npu yCTaHOBABAHE Ha
KONNYECTBEHM HECbOTBETCTBUA U/UAN HEJOCTaTbLM B
KayecTBOTO AA CBMKA KOMMCUA, B KOATO Aa y4acTsa
npeacrasuren Ha NU3Mb/IHUTESNA, a akKo
U3NBAHUTENAT He  wu3npaTtM  npeacTaBuTen,
MPOTOKON OT YCTAaHOBEHOTO (e CbCTaBA B
MPUCLCTBMETO Ha areHT Mo oOueHABaHe Ha
CbOTBETCTBUMETO U CTOKOBUA KOHTpOA.,

5.4. Tlpu pocTaBKa Ha M3UANO MAM  OTYacTU
nospefeHn CTOKWU, K3KTO M MpU HajMyMe Ha ABHMU
HeaocTaTbUM U gedeKTU, UAKN NPU JOCTaBKa Ha CTOKM
KOUTO  He  CbOTBETCTBAT Ha  TeXHMYecKarta
cneundukauma, BBLINOKUTENAT wmuma npaso Aa
BbpHe cTokata Ha W3MbAHUTENA wau ga ucka
oTCTpaHABaHe Ha HepocTaTbuuTe M gedekTuTe 3a
cmeTKkaHa U3MbJIHATENA.

5.5. BL3J/IOXKUTENAT we wuHPopmMpa nMCMeEHO
M3MBJAHUTENA 3a BcuuKKM aedeKTn, npossuan ce
npesrapaHUMOHHMA CPOK. BCUYKKU pasxoam, CBbP3aHu
C OTCTpaHsABaHeTO Ha AedeKTuTe No Bpeme Ha
rapaHUMOHHUA CpOK e 6baaT 3a CMeTKa Ha
N3MNbAHUTENA.

6. HEYCTOWKMU

6.1. B cayyar, ye U3MBJAHUTENAT aonycHe no csoA
BMHA Heu3Nb/JHEHWE Ha KOeTO U Aa e 3afb/KeHue,
NPOM3TMHALLO OT TO3M OOroBOP M/MAn 3aKkbCHee C
NPUKAIOYBIHETO Ha U3MNbJAHEHWETO B AOrOBOPEHUA
CPOK, C U3KNOYEHUEe Ha cayyamTe Ha Gopc maxop,
N3MBAHUTENAT gbnxu HeycTolKa B pasmep Ha 0,50
% 3a BCEKU AeH 3aKbCHEHKE, HO He noBeye oT 8% oT
obLwaTa CTOMHOCT Ha AoroBopa.

6.2. lpu pocTaeka Ha CTOKKW, HeOTroBapAwWM Ha
YyCNoBMATa Ha TO3W AOrOBOp Te e ce cyuTaT 3a
HepocraseHu, a USMB/THUTENAT ob/ixkM HeycTolMKa B

4.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.5. The term of the contract is one year from the
date of sighing of this contract and until delivery of
the quantity as perthe contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 8000 working
hours from the date of installation according
instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative fromthe SUPPLIER, andincase the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER orto require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfil any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damagesamountingto 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER foreach day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
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pasmepa, nocoyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen or
[OroBopa [0 fgatata, Ha KoATo cbwuTe 6baar
nonpaseHu WAU 3ameHeHW C HOBW, OTroBapALIM Ha
N3NCKBaHMATA

7. NPEKPATABAHE W PA3BANIAHE HA
AOroBOPA

JencTsneTo Ha HACTOALWMUAT AOrOBOP Ce NpeKpaTaABa:
7.1. C U3TUUYaHe Ha cpOoKa Ha AOroBoOpa;

7.2. Tlo B3aMMHO cbracve Ha CTPaHUTE M3PaseHo B
nucmeH sug;

7.3. Bb3/IOKUTENAT uma npaBo egHOCTpaHHO Aa
npekpatm BbB BCEKW eAMH MOMEHT Jorosopa ¢
usnpawaHe Ha geceT (10) AHeBHO nMUcMmeHo
npeaussectue ao W3MNBAHUTENA, B KoeTo ce
onpegena Aanu pJoropopbT wWe 6bae npekpaTed
YaCTMYHO WM  MU3UANO WU Jata, OT KOATO
npeKpaTABaHeTOo BJIN3a 8 cuaa.

7.4 [eiicTBMETO Ha HaCTOALMA AOTOBOP MOXKe Aa
6bae pasBaneHo egHocTpaHHo oT Bb3NOXUTENA
NpU BWUHOBHO HeW3NbJHEHWEe, Ha KoeTo U Aa e oT
3a4b/DKeHUATA, NoeTu No cusiata Ha Aorosopa Cbe 7
AHeBHO npeaussectue Ao U3MbAHUTENA.

7.5 B cnyuaii Ha pasBansHe Ha 40oroBopa Nno cuaTa Ha
yn. 7.4, Bb3NOKUTENAT uma npaso Aa nosyuu
HeycToMKa cbriacHo u. 6.1.

BLb3/IOKUTENIAT wmma npaso ga npuxsaHe
ObMXKMMATa Cyma 3a pasBajfiHETO HA 4oroBopa ¢
Obnxkumute oT Hero Ha WM3NBIAHUTENA cymum 3a
OOCTaBKUTE, U3NBAHEHU Npeay NpekpaTABaHeTOo Ha
To3u [lorosop.

®OPCMAXKOP

8.1 B cnydali, 4e HAKOA OT CTPaHUTE He MoXKe Aa
U3MBHM 334bAMKEHUATA CU NO TO3M AOrOBOP NOPaau
HenpeasuaeHW UWAU  HeusbexxHu cbbuta oT
HeecTecTBeHa NpMpoAa, KOUTO €a HacTbMUMAWN Cej,
CK/IIOYBaHe Ha TO3W AOrOBOP, B PaMKUTE Ha 5 AHKM OT
HacTbNBaHETO Ha CbOWUTUETO BCAKA €4HA OT CTpaHUTe
Tpabsa nAa yeegomu papyrata. Mossata Ha d¢opc
Ma¥Oop CnuMpa MW3NbJAHEHWETO Mo To3u aorosop. C
NoaHOBABAHE U3NbBAHEHWUETO Ha AOroBopa HEeroBUAT
CPOK Ce yAbAKasa C BpPemeTpaeHeTo Ha
dopcmaopHOTO cbOUTHE.

8.2. B cnyuyait Ha ¢opc maxop, KoliTo 3abass
n3nbaAHeHWeTo Ha Aorosopa ot U3MBAHUTENA c
nosede ot 80 aHW, BDI/IOHKUTENAT moxke pa
npeKpaTy 4orosopa.

conformto the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. CONTRACTING AUTHORITY shall have the
right unilaterally to terminate the contract by 10-
day written notice sent to SUPPLIER in which to
be determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER.

7.5 In case of termination of the contract as per7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liguidated damages as perArt. 6.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time duringwhich
the Force Majeure hasbeenin effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the




9. AONMbLAHUTENHK PA3SNOPEABU

9.1. CTpaHuTe NOTBbLPKAABAT, Ye NpU yNpPaBAeHNETO
Ha AEWHOCTTA CU WU BbLTPELWHUTE CU OTHOLIEHUA
BL3NNOKUTENAT, u U3NBJAHUTENAT pelicteaT Kato
ce N030BaBaT Ha NPUHUMNUTE, KOWUTO Ce CbAbPKaAT B
AHTUKOpynuuoHHaTa lMoauTuka 3a Bb3/IOXKUTENA —
MNpunoxenne 4, Kogekcbt Ha [loBegeHue 3a
Joctasunka — MpunoxeHue 5 n CepTudukart Ha
[OCTasunKa - 3akKoHu 3a HanaraHe Ha CaHKumm —
NpunoxeHue 6. CTpaHUTe HAMA Ada Npegnpuemat
LenCcTBUA, KOMTO ca B HapyleHWe Ha Te3u MoAnTUKK
wan  Kouto 6Huxa gosenn 40 HecnasBaHETo
um. CTpaHuTe ce CnopasymaAsaT, Ye No OTHOLIEeHWe Ha
ycnyrute, npenocraBeHM NO KoWTo M da bBuno
LOroBop, 6Un TON NUCMeH WAKN He, HATO CTPaHUTE,
HUTO HAKON OT TeXHWUTe COBCTBEHMUM, CAYHKUTENH,
ObLUEPpHU APYHKECTBA, NN AOKOAKOTO MM e U3BECTHO,
nocpegHUUM UAU NpeacTasuTenn, HAMA 4a MpasAT,
obelasat ga of0bpAT HanpagaTa Ha NpeanoXKeHue
332 noJdapbK MAM NaallaHe, BKAKOYUTENHO 6e3
orpaHuyeHue, noganbata wmam obewaHueTo 3a
nopanba Ha CBOWM XOHOpap WAW OpPYrK cpeacTsa,
KOWUTO Ca NONYYUAM, NOAYHABAT WM LLe Noay4yaT no
poroeop ¢ KoHtyplnoban, Ha wam B nNonsa Ha
ObpwaseH CnyxuTen UAK YieH OT CEMeUCTBOTO UK
ONM3bK CbAPYKHUK Ha JbpraseH CAyxUTen, Npako
WA KOCBEHO, C Len HenpasBomepHo aa: (i) nosause
Ha AelicTBME UNK pelleHue Ha A bpKaBHUA CAyxuTe n
B Ka4eCTBOTO My/I Ha AABXHOCTHO auue; (ii) cknoHu
ObpxasHua CayxuTen Aa M3BbPWKU UAN L3 He
npeanpueme neicTBMEe B HapylleHUME Ha CBOETO
cnyebHo 3agbaKeHue; (iii) nonyun HenpasomepHo
Mo — M3rogHW YCA0BUA; UM (iv) CKNoHU JbpXKaBHUA
Cnykuten nOa wu3nNoA3Ba CBOETO BAMAHWE Ja
Bb3AeNCTBA BLPXY AEWCTBME WAW pelleHWe Ha
NPaBUTEICTBOTO (BCAKO eAHO OT ropecromeHaTure
npeAcTasnnga,3abpaHeHo nnalaHe “). Beaka cTpaHa
TpAabsa Hes3abaBHO nOa yBeaOMM JApyraTa  3a
HanM4YMeTo Ha KakBOTO M pJa 6uno 3abpaHeHo
Mnawaxe.

9.2. WUINBAHUTENAT peknapupa, NoANUCBaNKMU
HacToALWMA 4OTOBOp, Ye e 3aNo3HaT C ApYKecTBeHara
nonutuka Ha Bb3/IOXKUTE/IA oTHOCHO HecbraacneTo
Ha CbLUMA C e BEHTYaNHO NPEXBbPAAHE Ha B3eMaHUATa
no AOrosop 3a 8b3jlaraHe Ha 0oOULeCTBEHa MOPbYUKA,
npeAsna KoeTo BCUUKK YBeOMIEHUA OTNPaBEHU KbM
HEero B TasuM BPb3KAa HAMA Ja npousBedar
HeobxoOoMmoTO AeicTBUE.

9.3. 3a BCMYKWM HeypedeHW BLNPOCKM OT HACTOALLMA
gorogop ce npunarat O6wwute YcioBuA Ha
BB3/IOMUTE/IA, npuaoxumu Kbm O0OroBopute 3a
gb3faraHe Ha OOLECTBEHN NMOPBYKK — MpUnoxKeHue
Ne 1.

Contract.

9. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’s Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respectto the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or payment of anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii) inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iii) securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the otherany Prohibited Payment.

9.2. By signing this Agreement, the SUPPLIER
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for awardinga Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. Forall issues unresolvedin the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
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9.4. HactoawuAT poroBop e noanucaH B ABa
WAEHTUYHU OpuUrMHana Ha 6bArapcku WM aHrAUMACKU
e3uK. B cnyyaii Ha NpoTUBOpEYMA MeXKAay aHrUACKUA
n 6bArapcKUA TEKCT, BbArapcKuAT LWie ce nosssa C
npeAavMmcTBeo.

HepasgenHauacT oT HacToAWMA AOrOBOP Ca:

MpunoxeHue Ne1 — 06wy ychoBus

MpunoxeHune Ne 2 — TexHuyecka Cneunduraums;
Mpunoxenne Ne 3 — [IpoTokosn OT AOroBapAHe U
ueHoBaodepTa;

MpunoxeHue Ne 4 — AHTUKOPYNUMOHHATa NOIUTMKA
Ha BbB3NIOXKUTENA u [eknapauma 3a cnassaHe Ha
aHTUKOPYNLUMOHHATA NOAUTUKa;

MpunoxxeHune Ne 5 — Koaekc 3a noeegeHue Ha

OO0CTaBYMKa
MNpunoxeHne N2 6 — CepTudukaT Ha AOCTaBYMKE -
3aKkoHu 3a HanaraHe Ha CaHKkuumn

BB3NTOMUTEN..... AL
Kpacwmw_p HeHoB
U3nbaHuTeneH AMpeKrTop

KyunHro Au PepauHango
YneH Ha CbBeTa Ha gupeKTopuTte

contracts for public procurement—Attachment 1.
9.4. The present contract was sighed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

Anintegral part of the present contract are:

Appendix 1- General Terms;
Appendix 2— Technical Specification;
Appendix 3— Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;
Appendix 5— SUPPLIER Code of Conduct

Appendix 6- Vendor Certificate —Sanctions Laws

AN\

CONTRACTING AUTHORITY: ........ /w

Krassimir Nenov
Executive Director

Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of

SUPPLIER: ....coveirieneciiaanes







